Parshat Balak: Shedding Tears for Moav? s,
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1. Devarim 23:6
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And Hashem your Gd did not accede, to listen to Bilam. And Hashem your Gd reversed the curse for you, to a blessing,
for Hashem your Gd loves you.

2. Yeshayahu 15:1-5 (Adapted from Koren tr. c/o sefaria.org)
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The burden of Moav. Because in the night Ar of Moav is laid waste, and ruined; because in the night Qir of Moav is
laid waste, and ruined; he is gone up to the shrine, and Divon to the high places, to weep: Moav shall howl over Nevo,
and over Medeva: on all their heads is baldness, and every beard is cut off. In their streets they gird themselves with
sackcloth: on the tops of their houses, and in their streets, every one howls, weeping abundantly. And Heshbon cries,
and Elaleh: their voice is heard as far as Yahatz: therefore the armed soldiers of Moav cry out; his soul trembles. My
heart cries out for Moav; his fugitives shall flee to Tzoar, a heifer of three years old: for by the ascent of Luhit, with
weeping shall they ascend it; for in the way of Horonayim they shall raise up a cry of destruction.

3. Yeshayahu 16:1-9 (Adapted from Koren tr. c¢/o sefaria.org)
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Send the lamb to the ruler of the land from Sela to the wilderness, to the mount of the daughter of Tzion. For it shall be,
that, as a wandering bird, as a scattered nest, the daughters of Moav shall be at the fords of Arnon. Take counsel,
execute judgment; make thy shadow as the night in the midst of the noonday; hide the outcasts; betray not the wanderer.
Let my outcasts, the outcasts of Moav, dwell with thee; be thou a covert to them from the face of the spoiler: for the
extortioner is at an end, the spoiler ceases, the oppressors are consumed out of the land. And in mercy a throne was
established: and he sat upon it in truthfulness in the tabernacle of David, judging, and seeking judgment, and quick to
do righteousness.
We have heard of the pride of Moav; he is very proud: even of his haughtiness, and his pride, and his wrath: false are
his pratings. Therefore shall Moav howl for Moav, every one shall howl: for the foundations of Qir-hareset shall you
mourn; surely they are stricken. For the fields of Heshbon languish, and the vine of Sivma: have broken down its choice
branches, they reached to Ya'zer, they wandered into the wilderness: her offshoots were stretched out, they went over
the sea. Therefore | will bewail with the weeping of Ya'zer the vine of Sivma: | will water thee with my tears, O Heshbon,
and Elaleh: for on thy summer fruits and on thy harvest the battle cry has fallen.

4. Yirmiyahu 48:31-37 (Adapted from Koren tr. c¢/o sefaria.org)
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Therefore will I howl for Moav, and | will cry out for all Moav; there will be mourning for the men of Qir-heres. O vine
of Sivma | will weep for thee with the weeping of Ya'zer: thy branches are gone over the sea, they reach to the sea of
Ya'zer: the spoiler is fallen upon thy summer fruits and upon thy vintage. And joy and gladness is taken from the plentiful
field, and from the land of Moav; and | have caused wine to fail from the winepresses: none shall tread with shouting



of joy; their shouting shall be no shouting. From the cry of Heshbon to Elale, to Yaha , they have uttered their voice;
from Tzoar to Horonayim, Eglat, Shelishiyya; for also the waters of Nimrim shall be desolate. Moreover | will cause to
cease in Moav, says the Lord, him that offers in the high place, and him that burns incense to his gods. Therefore my
heart shall moan for Moav like flutes, and my heart shall moan like pipes for the men of Qir-heres: because the
abundance that he has gained has perished. For every head shall be bald, and every beard clipped: upon all the hands
shall be gashes, and upon the loins sackcloth.

5. Bamidbar 22:5-6, 25:2-3 (Adapted from Koren tr. c/o sefaria.org)
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So he sent messengers to Bilam the son of Beor to Petor, which is by the river, to the land of the children of his people,
to call him, saying, Behold, there is a people come out from Mi rayim: behold, they cover the face of the earth, and
they abide over against me: come now therefore, | pray thee, curse me this people; for they are too mighty for me:
perhaps | shall prevail, that we may smite them, and that | may drive them out of the land: for | know that he whom thou
blessest is blessed, and he whom thou cursest is cursed.
And they called the people to the sacrifices of their gods: and the people ate, and bowed down to their gods. And

Yisra’el joined himself to Baal Peor: and the anger of the Lord was kindled against Yisra’el.

6. The Mesha Stele (9th c. BCE) https://www livius.org/sources/content/anet/320-the-stela-of-mesha/

The translation of the stela offered below is based on the surviving remains and Clermont-Ganneau's squeeze, and was
adapted from a version by Klaas Smelik. The language closely resembles Hebrew...

[7] And Kemos said to me: "Go, take Nebo from Israell" And | went in the night, and | fought against it from the break
of dawn until noon, and | took it, and | killed its whole population, seven thousand male citizens and aliens, female
citizens and aliens, and servant girls; for | had put it to the ban of Astar Kemos. And from there, | took the vessels of
?1?°, and | hauled them before the face of Kemos.

7. Devarim 23:7
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You shall not seek their peace and benefit all of your days, forever.

Explanations
8. Radak (12t-13th century France), Commentary to Yeshayah 15:5
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“My heart is for Moav” — The prophet expresses the nation’s speech, saying that each of them will say this.

9. Rashi (11th century France), Commentary to Yeshayah 15:7
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Because [Moav] amassed wealth, this punishment will come to him, for [Moav] denied the good [they received]. On
several occasions, Avraham stood up for Lot — when leaving Charan, when going to Egypt, and in [Avraham’s] merit
Lot was sent from the upheaval, and [Avraham] fought on Lot's behalf against Amrafel and his associates. [Moav] should
have paid back his descendants positively. And they oppressed them; when Sancherev exiled Reuven and Gad, Israel
was crying and grieving, and they said, “Why are you grieving? You are going to your father’s house! Didn’t your
father Avraham come from the side of the river?” Thus Tzefaniah 2 said, “I have heard the shame of Moav, and the
mockery of Amon.” Further, they helped Sancherev in his three-year siege of Shomron, as it says, “In another three
years, the years of a hired hand, the glory of Moav will be put to shame.”


https://www.livius.org/sources/content/anet/320-the-stela-of-mesha/

10. Radak (12th-13th century France), Commentary to Yeshayah 16:4

.0%W17°2 229130 N9o7 P 1R A1, 10 0210 DXIR ORI 7210 90 PRI On9w T 09K ANY 137 °0 07°N0n? 77 10
You should have sheltered them, for now their despoiler is gone, the one who squeezed out all good and trampled their
land is entirely destroyed. It spoke of the fall of Sancherev in Jerusalem.

11. Rabbi Tzaddok haKohen of Lublin (19t century Poland), Tzidkat haTzaddik 47
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The prophets wailed at the destruction of the nations... Certainly, they were not concerned about the loss of their bodies,

for, ‘There is joy at the destruction of the wicked. (Mishlei 11:6)" Rather, it is known that each nation possesses a special

ability... And the destruction of a particular nation is the destruction of the reign of that particular ability.

12. Midrash, Bamidbar Rabbah 20:1
(T2 ORPI) ORPI 191 " 0097910 AR 027" (7 7°177) IR 9R7 19w 0°2913 P72 D3 PRIW DY 0100 NTR2 170 09K 9D
WP M 1"3p0 P20 Ank YTINR avva nWID 72033 707 1927 K OV 20 300w 1R MPYY 7av raR a1 L arp X Yy XY o7 12"
LAWY A0 AR Oan TRy 91w ,0°22010 72N
All of the prophets were merciful upon Israel and the idolaters, as Yirmiyahu 48 says, “My heart moans for Moav, like
wind instruments.” And so Yechezkel 27, “Son of man, raise wailing for Tyre.” This cruel one [Bilam] arose to uproot
an entire nation for nothing, for no reason! Therefore, the portion of Bilam was recorded, to inform of why Gd removed
Divine inspiration from the idolaters. He arose from among them — and see what he did.

13. Rabbi Zev Wolf Torbavitz (19t-20% century Poland), Ziv Mishneh to Rambam'’s Hilchot Tefillah 12:15
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“Who selects good prophets” — this blessing is for the prophets themselves, including Moshe, source of prophets. We
bless Hashem for choosing them because they were good and merciful shepherds; Moshe and all of the prophets gave
themselves for Israel. For the nations, too, Yeshayah said, “My heart cries out for Moav,” as our sages said. We also
come to reject the false prophets who misled Israel and did not have mercy upon them; Gd did not choose them.

14. Midrash Zuta, Shir haShirim 8:6
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Eliyahu should have gone to the place where his ancestors stood, to request mercy for Israel — and he did not do so.

Gd said to him: You have requested your own needs?! “Go, return to Damascus.” (Melachim | 19:15) And so it said of

Chizkiyahu, “For there will be peace and truth in my days.” Gd said to him: You have requested your own needs?

“Comfort, comfort My people, your Gd will say!”



